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Rite of Christian Initiation of Adults 

RCIA RICA 
A journey in faith Camino hacia la fe 

An Invitation to a Journey of Faith 
Come and experience the Love Of God at the Table 

of Plenty 
 

The Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) is 
the process by which people become fully Initiated  
with the Roman Catholic Church. The process is con-
cerned with the total formation of the person into: 
 

• Believing with the Church community (doctrinal 
formation) 
• Living with the Church community (practical for-
mation) 
• Praying with the Church community (liturgical 
formation) 
• Serving with the Church community (apostolic for-
mation) 
 

The RCIA is intended to serve: 
 

 The unbaptized who would like to learn more 
about the Catholic Tradition  

 Those baptized in another religion who think they 
might like to become Catholic 

 Those baptized Catholic who have not completed 
the Initiation Sacraments or who have not been 
raised in the Faith  

 

These sessions will begin to meet on Wednesday 
June 6th in the parish hall to prepare for the cele-
bration of the Initiation Sacraments at the Easter Vig-
il 2013. If you or someone you know may be inter-
ested in joining these sessions, please call Yvonne 
Bacchus at the Parish Office.  
 

If you have any questions about the process, con-
tact Yvonne, at (760) 564-1255 or ybac-
chus@stfrancis-lq.org. Registrations for the RCIA 
process are now being accepted. 

Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 

Se les invita a caminar con fe y experimentar 
el amor de Dios 

 

El Rito de Iniciación Cristiana de Adultos (RICA) 
es el proceso mediante el cual una personas es ini-
ciado plenamente a la Iglesia Católica. El proceso se 
refiere a la formación de la persona en total: 
 

•  Creer con la Iglesia comunitaria (formación doc-
trinal)  

•  Viviendo con la Iglesia comunitaria (formación 
práctica) 

•  Orando con la Iglesia comunitaria (formación 
litúrgica)  

•  Sirviendo a la comunidad de la Iglesia 
(formación Apostólica) 

 

La RICA pretende servir: 
 

•  A los no bautizados, que le gustaría aprender 
más acerca de la tradición católica. 

•  Aquellos bautizados en otra religión que les gus-
taría ser iniciados en tradición católica.  

•  Los católicos bautizados que no han completado 
la sus Sacramentos de iniciación o que no han 
practicado en la fe. 

 

Estas sesiones comenzará a llevarse acabo el 
miércoles 6 de junio en el Salón parroquial para 
preparar la celebración de los sacramentos de inicia-
ción en el 2013 durante la Vigilia Pascual. Si usted o 
alguien que usted conoce puede estar interesado en 
participar en estas sesiones, por favor llame Yvonne 
Baco en la Oficina de la parroquia. 
 

Si tienes alguna pregunta sobre el proceso, pón-
gase en contacto con Yvonne, (760) 564-1255 o 
ybacchus@stfrancis-lq.org. Las inscripciones para 
el proceso de rica ya se están aceptado. 

On behalf of Fr. James, Fr. Anthony, Deacon Randy and the office of RCIA, we wish to extend our sincere thank you and heartfelt 
gratitude to everyone who participated in making RCIA a dynamic process in our parish. 
 

Thank you for giving so generously of your time and talent to our beloved Mother Church. All your hard work is appreciated; you 
have earned the right to call yourselves disciples of our Lord Jesus Christ. May our good and gracious God continue to bless you and 
all those whom you hold dear, may you continue to share your faith and impact family, neighborhood and society so that people’s 
live are filled with hope. A special thank you to our Catechist: Hope Hernandez, Amanda Velez, Katrina Reed, Don Starkey, Daisy 
Casas, Tammy Codon, Juanita Kneebone, Denisse Mascorro, Luz Uccles, Jesus Uccles and Martha Ramirez. 
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DEN FRUTOS 
 

 Pocos de nosotros, incluso cuando meditamos sobre la imagen de la vid y los sarmientos, nos detene-
mos a pensar realmente acerca de cómo Dios nos “poda”. Para algunos, existe el peligro de pensar que ya esta-
mos produciendo frutos para el reino, de verdad y con hechos como dice Juan, tal vez criando una familia, 
siendo activos en nuestra parroquia y así. Pero incluso aquellas ramas que están dando sus frutos, nos dice el 
Evangelio, se pueden podar para producir aún más. Hoy Saulo, recién “podado” por su conversión, llega a Je-
rusalén y encuentra resistencia. Ya que había estado persiguiendo a los cristianos, esto era natural. Pero inclu-
so después de que lo aceptan y comienza a dar frutos, se encuentra con más adversidad, y sus cartas están lle-
nas de muchos relatos de cómo sus pruebas eran “podas” para que produjera más frutos para el Reino. Al igual 
que él, siempre y cuando permanezcamos en Cristo, vamos a seguir dando frutos y, cuando la voluntad del 
Padre, determine que es hora de que nos pode, la fuerza de la vid verdadera deberá permitirnos soportarlo. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

LECTURAS DE HOY 
 

Primera lectura — Bernabé explica a los discípulos en Jerusalén la conversión de Pablo (Hechos 9:26-31). 
Salmo — Bendito sea el Señor. Aleluya (Salmo 22 [21]). 
Segunda lectura — Dios nos ordena que creamos en el nombre de Jesucristo y que nos amemos cómo el nos 
ama (1 Juan 3:18-24). 
Evangelio — Los que viven en Jesús y Jesús vive en ellos producen mucho fruto (Juan 15:1-8). 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 

 Durante la Última Cena, Jesús dijo a sus apóstoles: “Yo soy la vid, ustedes son los sarmientos” (Juan 
15:5). Jesús añade que los sarmientos (ramas) que permanecen en Él, dan mucho fruto. Según la agricultura, la 
vid es una parra, es decir, una planta perenne de ramas frondosas. 
 

 Una parte importante de la vid son las hojas. Es obvio que una vid tiene hojas, pero Jesús no las men-
ciona, prefiere enfocarse en los sarmientos. Las partes de la vid son las raíces, tronco, sarmientos, hojas, flores 
y fruto. Según esta división Jesús sería el tronco, pero él dice ser la vid completa. Esta es una imagen de la 
unidad que Jesús quiere entre sus seguidores. Recordemos que Jesús celebra la Última Cena con sus discípu-
los. La comunidad de discípulos unidos a Jesús formamos la vid. Los sarmientos o ramas conducen agua y 
minerales a las hojas, flores y frutos, y son útiles en tanto estén unidos a la vid. Lo mismo vale de los cristia-
nos, discípulos de Jesús. Son ellos y ellas los que hacen presente y le dan vida a Jesús en el mundo de hoy. 
—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co. 

Quinto Domingo de Pascua 
6 de Mayo de 2012 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

No amemos solamente de palabra; amemos de verdad y con las obras. 
— 1 Juan 3:18 



 

May 6, 2012 Page  10 St. Francis of Assisi Church 

Adultos Mayores  “MAM” 
 

Toda edad es hermosa y es oportunidad 
para crecer. Cada año que pasa en nues-
tra vida es una riqueza en experiencia y 
sabiduría, NO TE QUEDES CON ELLA 
en tu interior, compártela con otras per-
sonas de tu edad, al hacerlo te afianzas 
más en tu riqueza interna y ayudas a otros a crecer. 
 

Todos los Lunes nos reunimos a las 6:00 p.m. a Orar, 
a socializar y a compartir nuestra amistad. 
 

“Aquí tienes tu lugar apartado” 

Si  algún  ser  cercano a  ti, bebe de más,  tu 
puedes llamar a AL-ANON.  

 

Para más información comunícate al  
 

Teléfono (760) 674 – 9554  

¡Gracias por vestir adecua-
damente al venir  

a Misa! 

 
 

Ministerios Latinos te invita a dis-
frutar una noche de convivencia. 
 

Cena, baila y disfruta de una noche 
agradable. 
 

Viernes 11 de Mayo, 6:00 p.m. 
En el Salón Parroquial.  

 

 Venta de boletos después de cada Misa. 

Madre solo hay una, amémosla. 
¡Celebremos a nuestras Madres! 

 

En las mesas, que se en-
cuentran a la entrada del 
templo, están unas tarje-
tas en que podemos poner 
el nombre de nuestra ma-

má, abuelitas o alguien especial por quien que-
remos que se ore y se ofrezcan las misas del 
mes de Mayo.  

ALCOHOLICOS ANONIMOS 
Grupo 5a Tradición  

Calle Tampico # 77955  La Quinta 
Tels: 760 619 40 92 
        760 848 33 82  
        760 609 95 16 

Obra de Misericordia 
“Visitar al Enfermo”    

Dentro de nuestra familia de San Fran-
cisco de Asís, algunos de sus miem-
bros están enfermos y necesitados de 
atención espiritual y no pueden acudir 
a la parroquia. Si tu conoces a alguien 
que necesite ser visitado por las perso-
nas encargadas de este ministerio, fa-
vor de comunicarte a las oficinas de la parroquia. 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
 

Domingo: Quinto Domingo de Pascua 
Jueves: San Damián José de Veuster de 
  Moloka‘i 
Sábado: Santos Nereo y Aquiles; 
  San Pancracio 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 

 
 
 

Lunes:  Hch 14:5-18; Jn 14:21-26 
Martes: Hch 14:19-28; Jn 14:27-31a 
Miércoles: Hch 15:1-6; Jn 15:1-8 
Jueves: Hch 15:7-21; Jn 15:9-11 
Viernes: Hch 15:22-31; Jn 15:12-17 
Sábado: Hch 16:1-10; Jn 15:18-21 
Domingo: Hch 10:25-26, 34-35, 44-48;  
  Sal 98 (97); 1 Jn 4:7-10 o 1 Jn 4:11- 
  16; Jn 15:9-17 o Jn 17:11b-19 
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Intenciones para la Misa en Español,  
los días Sábados.   

(760) 564 12 55 

¡Abre tu corazón y oirás la llamada  
del Señor.  

 

Necesitamos nuevos minis-
tros para atender a la comuni-
dad durante la Eucaristía, 

 del día Sábado, como del Domingo.  

Sanando Corazones Heridos – 
un fin de semana a la vez. 

 

Si usted tiene heridas emocionales o espirituales a 
consecuencia de un aborto pasado, por favor conside-
re el próximo retiro del Viñedo de Rachel, el fin de 

semana del: 25-27 de mayo del 2012. Este retiro será 
un encuentro seguro para renovar, reedificar y redi-

mir corazones heridos por el aborto. Es una oportuni-
dad de experimentar el amor de Dios, el perdón y la 
compasión. La participación es estrictamente confi-

dencial. Para más información, comuníquese con  
Blanca Leal-McGuthrie ó 909 520-3867ó visita a 

www.Rachelsvineyard.org. 

Una hermosa manera de honrar a las madre o a 
otra figura materna en su familia el Día de la 
Madre es con Rosas!  
 

Birth Choice del Desierto estará vendiendo ra-
mos de rosas ($ 5.00 cada uno) después de las 
misas en el Día de la Madre, el domingo, 13 de 
Mayo para beneficiar a los centros de recursos 
para mujeres embarazadas en todo el Inland 
Empire. 
 
Se necesitan voluntarios para preparar las ro-
sas. Por favor, acompáñenos el Sábado, 12 de 
Mayo en el Salón Parroquial en la Iglesia del 
Sagrado Corazón en Palm Desert a las 10:00 
a.m. (detrás de la Pre-escolar). Para obtener 
más información, llame a Diane Eazell al (760) 
200-0956.  

Día de las Madres Venta de Rosas 
Domingo, 13 de  

Mayo, 2012 
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St. Francis of Assisi 
Catholic Church 

Cha Sứ 
James McLaughlin 

Cha Phó 
Anthony Đại Bùi 

Địa Chỉ 
47-225 Washington St. 
La Quinta, CA 92253 
Thánh Lễ Việt Nam 

Chúa Nhật Hàng Tuần 
Lúc 6:45 Chiều 

Hội Đồng Mục Vụ: 
 
Ban Thường Vụ: 
Chủ Tịch:  A. Huy Vũ  760-285-0728  
 hibachivu@yahoo.com  
Phó Nội Vụ: A. Tùng Đỗ 562-686-5588 
 sdofirst1@gmail.com 
Phó Ngoại Vụ: A. Giang Vũ  760-702-
1185   
 gianggolf@yahoo.com 
Thủ Quỹ/Ẩm Thực A. Paul Nguyễn 760-
880-4859 paulnguyen999@msn.com 
 
Ban Soạn Lễ: 
Chị Yến Vũ  760-285-0729 
 kvu@mycod.us 
Chị Loan Vũ  760-289-73164 
  lvufirst1@roadrunner.com 
A. Vũ Nguyễn   760-449-4481 
 v_q_nguyen@yahoo.com 
Chị Hà Nguyễn  760-895-8868  
 
Ca Đoàn: 
Anh Việt Vũ  714-422-6319 
  vuvietthu1652@gmail.com 

Giải Tội 
Mỗi Thứ Sáu Đầu Tháng 

Lúc 8:30 sáng tới 11 giờ trưa 
Giáo Lý Tân Tòng 

Xin Liên Lạc Cha Đại 
760-564-1255 

Hoặc A. Chánh Nguyễn 
714-487-9874 

Xin Lễ, Đám Cưới, Đám Tang 
Chị Yến: 760-285-0729 

Chúa Nhật Tuần V Mùa Phục Sinh: Ngày 6 Tháng Năm, nhằm Ngày 16 Tháng 
Tư Âm Lịch. Ngày cảm tạ Người Mẹ yêu 
dấu.   

Thứ Hai Tuần V Mùa Phục Sinh: Ngày 7 Tháng Năm, nhằm Ngày 17 Tháng 
Tư Âm Lịch.  

Thứ Ba Tuần V Mùa Phục Sinh: Ngày 8 Tháng Năm, nhằm Ngày 18 Tháng 
Tư Âm Lịch. 

Thứ Tư Tuần V Mùa Phục Sinh: Ngày 9 Tháng Năm, nhằm Ngày 19 Tháng 
Tư Âm Lịch, 

Thứ Năm Tuần V Mùa Phục Sinh: Ngày 10 Tháng Năm, nhằm Ngày 20 
Tháng Tư Âm Lịch. Tưởng niệm Thánh Da-
mien Veuster, linh mục (Hoa Kỳ). 

Thứ Sáu Tuần V Mùa Phục Sinh: Ngày 11 Tháng Năm, nhằm Ngày 21 
Tháng Tư Âm Lịch.   

Thứ Bẩy Tuần V Mùa Phục Sinh: Ngày 12 Tháng Năm, nhằm Ngày 22 
Tháng Tư Âm Lịch. Tưởng niệm Thánh 
Nêrêô và Thánh Akilêô, tử đạo, Thánh 
 Pancraxiô, tử đạo. 

Lịch Phụng Vụ Trong Tuần 

ThôngBáo Cộng Đồng VN: 

Thông Báo 1.  Tháng Năm 

là Tháng Dâng Hoa Đức 

Mẹ.  Trong mỗi Thánh Lễ 

Chúa Nhật, các em bé sẽ 

múa dâng hoa kính Đức Mẹ. 

Thông Báo 2.  Cha có ý 

muốn Cộng Đồng Việt Nam 

chúng ta có những lớp dạy 

Việt Ngữ cho các thiếu nhi 

trong vùng.  Xin kính mời 

các thầy cô, chuyên gia giáo 

dục, và quý vị tham gia và 

đóng góp ý kiến để hoạch 

định chương trình hầu giúp 

con em chúng ta hiểu biết ít 

nhiều về lịch sử và văn hóa 

Việt Nam.  Xin liên lạc Anh 

Giang hoặc Anh Paul trong 

Ban Thường Vụ. 

Thông Báo 3.  Hội Đọc 

Kinh Cầu Nguyện vẫn tiếp 

tục thu nhận thêm thành 

viên.  Xin kính mời Quí Cụ, 

Ông Bà, và Anh Chị Em ghi 

danh gia nhập Hội.  Mọi chi 

tiết xin liên lạc Anh Vũ 

Nguyễn trong Ban Soạn Lễ. 

Thông Báo 4.  Xin nhắc những ai có 
điều kiện nhưng  chưa có cơ hội 
tuyên thệ đóng góp hoặc chưa kịp 
đóng góp cho Quỹ Phát Triển của 
Giáo Phận, xin liên lạc Chị Yến sau 
mỗi Thánh Lễ để nhận đơn xin 
đóng góp.  Chân thành cám ơn. 
Thông Báo Khẩn. 

Cha sẽ ngồi Tòa vào Chúa 

Nhật thứ nhất và thứ ba 

mỗi tháng, lúc 6:15 chiều 

trước Thánh Lễ. 

Ai có con em muốn cho 

học Việt Ngữ, xin gặp 

Anh Paul lấy đơn ghi 

danh từ bây giờ. 

Thông Báo của Giáo Xứ: 
 

Giáo Xứ sẽ bắt đầu niên khóa mới cho các lớp Giáo Lý 
chuẩn bị xưng tội lần đầu hoặc chuẩn bị thêm sức.  Ai có con 
em muốn cho đi học xin liên lạc Anh Paul lấy đơn ghi danh: 
 Lớp xưng tội lần đầu - Các em từ 7 tuổi trở lên. 
 Lớp thêm sức -  Các em tuổi từ 14 tuổi trở lên và đã 

được rước lễ rồi. 
 Thời hạn ghi danh: Từ ngày 1 tháng 6 tới ngày 30 tháng 

8. 
 Các lớp Giáo Lý sẽ khai giảng vào tháng 9.  Ngày và giờ 

sẽ được thông báo sau.  

Cộng Đồng Mễ sẻ tổ 
chức một bữa tiệc có dạ vũ 
vào thứ Sáu, ngày 11 tháng 
5.  Cộng Đồng Mễ chân 
thành mời tất cả giáo dân 
trong Giáo Xứ tham dự.  
Giá mỗi vé là 25 đồng một 
người và sẽ được bán sau 
mỗi Thánh Lễ.  Vé bán rất 
chạy.  Xin liên lạc văn 
phòng Giáo Xứ để biết 
thêm chi tiết. 
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Thầy Là Cây Nho Các Con Là Cành  
 

Bài đọc thứ nhất của sách Tông Đồ Công Vụ thuật lại việc thánh Phao-
lô được Chúa Giêsu kêu gọi trở lại với Giáo Hội trên con đường đi Em-
mau để bách hại đạo Chúa. Chúa Giêsu đã biến cành cây (Phaolô) cho 
hợp với thân cây (Chúa Giêsu) thì sẽ biến thành cây sinh nhiều hoa 
trái. Từ con người phản nghịch trở thành con người của ơn thánh. Từ 
con người ghét đạo trở thành con người nhiệt thành rao giảng Tin 
Mừng. 
 

Tại Phi Châu, có ông già vào thăm cha, thấy trong nhà cha có cây đèn 
đốt ngược (Bóng điện). Ông xin cha một cái. Cha cho ông cái bóng 
điện dư. Đưa về ông cột dây vào rồi treo lên trần nhà. Không thấy bóng 
sáng như ở nhà cha. Ông hỏi cha, cha cho biết: Nếu muốn bóng sáng 
thì phải có điện chuyển qua dây vào bóng đèn mới sáng được. Cũng 
như ông muốn là người có đạo, sống sốt sáng là nhờ có ơn Chúa 
thông qua ông khi chịu phép Rửa tội, ông mới trở nên người Công 
Giáo, mới sống đạo, mới biết Chúa, mới được đầy sống sáng trong 
đức tin. 
 

Muốn cho sinh hoa kết trái, cành nho phải hợp với thân cây nho, thân 
cây truyền sức sống bổ dưỡng để cành sinh hoa kết quả được. Về mặt 
tinh thần cũng vậy, muốn có sự sống là Chúa Kitô, phải hiệp thông với 
Chúa là nguồn, bằng cách năng chịu các Phép Bí Tích, năng đọc Sách 
Thánh, năng lãnh nhận lời hằng sống, năng xem lễ và rước Mình Máu 
Thánh Chúa. Cũng như tấm bánh miến, phải do hàng trăm hạt lúa 
miến kết hợp lại, biến thành Mình Thánh Chúa. Cũng như giọt rượu 
nho do trăm ngàn trái nho ép thành chất rượu lại phải được truyền biến 
thành Máu Thánh Chúa. 
 

Đừng như cây bầu, cây bí có nhánh lá xum xuê, có nhánh bị sâu đục 
chui vào thân, bề ngoài lành lặn nhưng bên trong sâu ăn làm dây leo bị 
khô héo. Giáo Hội là nhóm người tụ họp với nhau để cử hành các Bí 
Tích, có Chúa ở giữa. Giáo Hội cũng là nhóm người tụ họp nhau để 
cầu nguyện "Ở đâu có hai ba người tụ họp mà cầu nguyện thì Chúa ở 
giữa". Giáo Hội cũng là nhóm người hợp nhau để làm việc bác ái, việc 
thiện "Ai làm cho anh em tức là làm cho chính Chúa". 
 

Lạy Chúa, xin giúp chúng con luôn kết hợp với Ngài, bằng cách tụ họp 
nhau nhân danh Ngài, bằng cách lắng nghe lời Ngài, bằng cách chia 
sẻ Mình và Máu Ngài mỗi khi có thể, để chúng con liên kết với Ngài là 
thân cây nho, hầu chúng con được lãnh nhận hoa trái dồi dào. (5/2003) 
 

Trích Dongcong.net  
Lm. Thu Băng, CMC 

Thừa Tác Viên Thánh Thể 
cho Thánh Lễ Chúa Nhật  

 
Ngày 6 Tháng Năm: 
Cô Cang 
Anh Hiệp 
Chị Nga 
Anh Minh 
 
 
 
 
 
 
Ngày 13 Tháng Năm: 
Bác Ninh (trai) 
Bác Hát 
Chị Hà 
Anh Dũng 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bài Đọc I - Cv 9:26-31. 
 
“Ngài thuật lại cho các ông biết 
trên đường đã thấy Chúa thế 
nào”. 
Trích sách Tông Đồ Công vụ. 
 
Bài Đọc II - 1 Gioan 3:18-24. 
 
“Đây là giới răn của Người: là 
chúng ta phải yêu thương 
nhau”. 
Trích thư thứ nhất của Thánh Gi-
oan Tông đồ. 
 
ALLELUIA - Gioan 15:4 & 5b 
 
Alleluia, alleluia! - Chúa phán: 
“Các con hãy ở lại trong Thầy, 
và Thầy ở trong các con; ai ở 
trong Thầy, kẻ ấy sẽ sinh nhiều 
trái”. 
 
PHÚC ÂM: Gioan 15:1-8. 
 
“Ai ở trong Thầy và Thầy ở 
trong người ấy, kẻ ấy sinh nhiều 
trái”. 

Bài viết tới sẽ nói về lịch sử mừng dâng hoa Đức Mẹ. 

Tv 21:26b-27, 28 và 30, 31-32 



 

 

PASTORAL CENTER 
Ministries, Parish Organizations and Parish Support 

Master of Ceremonies   

Catholic Men’s Fellowship Armando Hernandez 200-5610 

Men’s Fellowship—Spanish Ramon Diaz 564-1255 

Ministros de Eucaristía Lupita Lopez 564-2059 

Pastoral Council Jason Gorski 564-1255 

Prayer Group —Spanish Soco Alonso 564-1255 

Pre-Baptism —Spanish Ramón Diaz 564-1255 

Pro-Life 
Birth Choice Center 

Irene Molnar 
 

345-9177 
775-5683 

Quinceañeras —Spanish Lourdes Barrera 564-1255 

Adult Confirmation—Spanish Luz Uccles 564-1255 

RCIA Yvonne Bacchus 564-1255 

Secular Franciscans Margie Patterson 777-8195 

Senior Adult Ministry—Spanish Pablo Méndez 564-1255 

Translators Dolores Castro, Esmeralda 
Chávez, Lucy Márquez & Aideé 
Esquivel 

564-1255 

Ushers Joe Ceja 564-1255 

Ushers —Spanish Francisco López 564-1255 

Pastoral Care– Spanish Catalina Martinez 619-3183 

Women’s Retreat Mary-Ellen O’Neill 777-7403 

Youth Minister Margaret Delgado 564-1255 

Men’s Fellowship John Hussar 345-3452 

Altar Servers/Monaquillos Jim Spencer 799-9938 

Art & Environment Marge Sinicropi 564-6055 

Baptisms– English Deacon Randy 564-1255 

Baptisms– Spanish Lupita Jimenez 564-1255 

Building Committee Jerry Herman 340-1356 

Bulletin Editor Maria E. Miranda 564-1255 

Catechesis Coordinator Myrna Phelps 564-1255 

Choir—English Ken Camarella 777-8668 

Choir—Spanish Guillermo Delgado 347-8385 

Communion to the Sick Patrice Clark 564-1255 

Rite of Christian Initiation– 
Adults and Children 

Yvonne Bacchus 564-1255 

Docent Group Mary Harder 775-1427 

Extraordinary Ministers of Holy 
Communion 

Sheryl Benoit 345-9346 

Extraordinary Ministers of Holy 
Communion—Spanish 

Lupita López 564-1255 

Faith Sharing Sister Gabi 564-1255 

Filipino Ministry Alicia Solitaria 564-1638 

Finance Council Bill Poland 564-1255 

Kairos Prison Ministry Tom Green 636-0903 

Knights of Columbus 
www.kofc13203.com 

Steve Nichols 808-1015 

Ladies Guild Dorothy Yudice 564-1255 

Lectors—English Louise Schock 564-1255 

Lectors—Spanish Martha Mendez 398-2491 

Liturgy Coordinator Louise Schock 564-1255 

Magnificat Donna Ross 345-5807 

Marriage Preparation Retreat Fr. Anthony 564-1255 

Mission Statement 
We, the people of St. Francis of Assisi Catholic Community in La Quinta, 
California, are called to reveal the love of Jesus Christ to our community.  
Strengthened by Word, Worship, Fellowship and Service, we commit 
ourselves to building strong families and supporting all persons on their 
spiritual journey. We dedicate our time, talent and treasure to strengthen 
our community by providing opportunities for worship experiences, 
educational opportunities for all ages, development of lay leadership, 
Christian fellowship, and service projects. 
As a parish community of the Diocese of San Bernardino, we recognize 
that we are called to share in the ministry of the Catholic Church in 
cooperative efforts of peace, justice and community building. Our 
baptismal call as people of diverse backgrounds and talents is to be a 
light shining in our community and we commit ourselves to fulfill this 
vision. 

Nuestra Misión  
Nosotros, la comunidad de San Francisco de Asís Iglesia Católica en La Quinta, 
California, somos llamados a revelar el amor de Jesucristo en nuestra comunidad.  
Reforzados por la Palabra de Dios, el Culto, la Fraternidad y el Servicio.  Nosotros 
nos comprometemos ayudar a construir familias fuertes a apoyar a cada persona 
en su vida espiritual con el fin de construir el Reino de Dios entre nosotros. 
Dedicamos nuestro tiempo, talentos y tesoros, para fortalecer nuestra comunidad 
proporcionando oportunidades para: Oración, catequesis y educación religiosa para 
todas las edades, desarrollo del liderazgo, relaciones Cristianas, y proyectos de servi-
cios. 
Como una comunidad parroquial de la Diócesis de San Bernardino, nosotros reco-
nocemos que somos llamados a compartir en el ministerio de la Iglesia Católica 
esfuerzos por la paz, la justicia y el crecimiento de la comunidad. 
 

Nuestro llamado bautismal, como personas de origen y talentos diversos, busca ser 
una luz que brille en nuestra comunidad.  Nosotros nos comprometemos a cumplir 
esta visión. 


